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ŠTATÚT REPREZENTANTA
SLOVENSKÉHO ZVÄZU KICKBOXU

Preambula
Reprezentovať Slovenskú republiku v kickboxe je prejavom športovej kvality, dôvery a 

osobnej zodpovednosti športovca.
Reprezentant svojím športovým výkonom, vystupovaním a správaním nereprezentuje iba 

seba a svoj materský klub, ale aj Slovenský zväz kickboxu a Slovenskú republiku.
Reprezentant je preto povinný dodržiavať zásady športovej etiky, fair play, disciplíny, 

vzájomného rešpektu a tímovej spolupráce a zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo 
poškodiť dobré meno Slovenskej republiky, Slovenského zväzu kickboxu alebo športu kickbox.

Článok 1
Predmet, účel a právny základ

Tento Štatút reprezentanta Slovenského zväzu kickboxu upravuje:
a) postavenie reprezentanta Slovenskej republiky v kickboxe,
b) vznik a zánik jeho reprezentačného postavenia,
c) jeho práva a povinnosti,
d) organizáciu a riadenie reprezentačných akcií,
e) postavenie vedúceho výpravy, reprezentačných trénerov a ostatných členov realizačného tímu,
f) pravidlá športovej prípravy, rozcvičenia a koučovania,
g) základné pravidlá správania počas reprezentačných akcií,

h) postup pri porušení reprezentačných povinností.
Účelom tohto štatútu je zabezpečiť:
a) jednotné a odborne riadené fungovanie reprezentačného tímu,
b) bezpečnosť a ochranu zdravia členov reprezentačnej výpravy,
c) jasné rozdelenie organizačných a športových kompetencií,
d) rovnaké, transparentné a spravodlivé podmienky pre všetkých reprezentantov,
e) riadnu prípravu a účasť reprezentácie na medzinárodných podujatiach,
f) dôstojnú reprezentáciu Slovenskej republiky.

Slovenský zväz kickboxu je národným športovým zväzom pre šport kickbox a zabezpečuje 
prípravu a účasť športovej reprezentácie Slovenskej republiky v kickboxe v súlade so zákonom č. 
440/2015 Z. z. o športe v platnom znení, Stanovami SZKB a ostatnými internými predpismi 
SZKB.
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Tento štatút je interným predpisom SZKB. Vo veciach, ktoré neupravuje, sa postupuje 
podľa:
a) zákona o športe,
b) Stanov SZKB,
c) Súťažného poriadku SZKB,
d) Disciplinárneho poriadku SZKB,
e) antidopingových pravidiel,
f) pravidiel príslušnej medzinárodnej športovej organizácie,
g) propozícií a pravidiel konkrétneho podujatia,
h) rozhodnutí príslušných orgánov SZKB.

Článok 2
Vymedzenie základných pojmov
Na účely tohto štatútu sa rozumie:
Reprezentantom športovec nominovaný príslušným orgánom SZKB na reprezentačnú akciu 
alebo zaradený do reprezentačného výberu SZKB.
Reprezentačnou akciou je najmä:
a) majstrovstvo sveta,
b) majstrovstvo Európy,
c) Svetový pohár alebo Európsky pohár,
d) medzinárodný turnaj alebo medzištátne stretnutie,
e) reprezentačné sústredenie, tréningový kemp alebo kontrolný zraz,
f) lekárske, diagnostické alebo výkonnostné testovanie zabezpečené SZKB,
g)  iná  športová,  organizačná,  propagačná  alebo  spoločenská  akcia,  ktorú  SZKB  určí  ako 
reprezentačnú akciu.
Oficiálnou výpravou SZKB sú reprezentanti a členovia realizačného tímu nominovaní alebo 
písomne schválení SZKB na konkrétnu reprezentačnú akciu.
Realizačným tímom sú najmä:
a) vedúci výpravy,
b) hlavný reprezentačný tréner,
c) reprezentační tréneri a ich asistenti,
d) lekár, fyzioterapeut alebo iný zdravotnícky pracovník,
e) kondičný tréner, psychológ, technický pracovník alebo ďalšia osoba poverená SZKB.

Vedúcim  výpravy je  osoba  poverená  SZKB  organizačným  a  administratívnym  riadením 
reprezentačnej akcie.
Hlavným  reprezentačným  trénerom je  tréner  poverený  SZKB  odborným  riadením 
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reprezentačnej akcie, koordináciou činnosti reprezentačných trénerov a prijímaním rozhodnutí v 
oblasti športovej prípravy, taktiky, rozcvičenia a koučovania reprezentantov.
Reprezentačným  trénerom je  tréner  poverený  SZKB  odborným  športovým  vedením 
reprezentantov.
Klubovým  trénerom je  tréner  športovca  pôsobiaci  v  jeho  materskom  klube,  ktorý  nie  je 
automaticky členom oficiálnej výpravy SZKB.
Samoplatcom je reprezentant, ktorý si úplne alebo čiastočne uhrádza náklady spojené s účasťou 
na reprezentačnej akcii. Spôsob financovania účasti nemení jeho postavenie reprezentanta ani jeho 
povinnosť dodržiavať tento štatút.

Článok 3
Vznik, trvanie a zánik postavenia reprezentanta

Športovec sa stáva reprezentantom na základe nominácie schválenej príslušným orgánom 
SZKB podľa Stanov SZKB a interných predpisov SZKB.

Nominácia môže byť:
a) nomináciou do reprezentačného výberu na určené obdobie, alebo
b) nomináciou na konkrétnu reprezentačnú akciu.

Nominácia nadobúda účinky oznámením športovcovi alebo jeho materskému klubu.
Účasť športovca na konkrétnej reprezentačnej akcii je podmienená:
a) potvrdením prijatia nominácie v lehote určenej SZKB,
b) splnením nominačných a kvalifikačných podmienok,
c) preukázaním zdravotnej spôsobilosti, ak sa vyžaduje,
d) splnením antidopingových, registračných, vízových a administratívnych povinností,
e) podpísaním vyhlásenia o oboznámení sa s týmto štatútom,
f) pri maloletom reprezentantovi súhlasom zákonného zástupcu.

Režim reprezentačnej akcie sa na reprezentanta vzťahuje od času a miesta určeného SZKB 
v organizačných pokynoch až do oficiálneho skončenia akcie alebo do jeho riadneho odovzdania 
zákonnému zástupcovi.

Ak  dopravu  zabezpečuje  SZKB,  režim  reprezentačnej  akcie  sa  začína  nástupom  na 
spoločnú dopravu a končí návratom na určené miesto.

Ak si reprezentant zabezpečuje dopravu individuálne, režim reprezentačnej akcie sa na 
neho vzťahuje od času jeho povinného príchodu na miesto určené SZKB až do jeho riadneho 
uvoľnenia vedúcim výpravy.

Postavenie reprezentanta alebo účasť na konkrétnej reprezentačnej akcii môže zaniknúť 
najmä:
a) uplynutím obdobia, na ktoré bol športovec nominovaný,
b) skončením reprezentačnej akcie,
c) vzdaním sa nominácie,
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d) stratou zdravotnej alebo športovej spôsobilosti,
e) nesplnením nominačných alebo administratívnych podmienok,
f) zmenou nominácie z objektívnych športových, zdravotných, organizačných alebo finančných 
dôvodov,
g) rozhodnutím príslušného orgánu SZKB,
h) právoplatným disciplinárnym rozhodnutím, ak taký následok umožňuje Disciplinárny poriadok 
SZKB.
Na nomináciu do reprezentácie ani na nomináciu na konkrétne podujatie nie je právny nárok. 
Rozhodovanie  o  nominácii  však  musí  vychádzať  z  vopred  určených  alebo  objektívne 
odôvodniteľných športových, zdravotných, disciplinárnych, kapacitných a finančných kritérií.

Článok 4
Riadenie reprezentačnej akcie

Reprezentačnú  akciu  riadi  vedúci  výpravy  v  spolupráci  s  hlavným  reprezentačným 
trénerom.

Vedúci výpravy zodpovedá najmä za:
a) organizačné a administratívne riadenie výpravy,
b) dodržiavanie harmonogramu,
c) dopravu, ubytovanie, akreditácie a komunikáciu s organizátorom,
d) vydávanie organizačných a bezpečnostných pokynov,
e) riešenie mimoriadnych udalostí,
f) komunikáciu za výpravu, ak SZKB neurčí inú osobu.
Hlavný reprezentačný tréner zodpovedá najmä za:
a) odborné športové vedenie reprezentantov,
b) koordináciu činnosti reprezentačných trénerov,
c) tréningový a súťažný režim,
d) športovú prípravu, technicko-taktickú prípravu, rozcvičenie a regeneráciu,
e) určenie trénera alebo kouča ku konkrétnemu zápasu,
f) športové rozhodnutia súvisiace s pripravenosťou reprezentanta na štart.

V otázkach organizačného charakteru je rozhodujúci pokyn vedúceho výpravy.
V otázkach športovej prípravy, taktiky, rozcvičenia a koučovania je rozhodujúci 

pokyn hlavného reprezentačného trénera alebo ním určenej osoby.
Počas  celej  reprezentačnej  akcie  je  reprezentant  povinný  rešpektovať  jednotné 

športové  vedenie  reprezentačného  tímu.  Pokyny  klubového  trénera,  rodiča,  zákonného 
zástupcu alebo  inej  osoby  nesmú byť  v  rozpore  s  pokynmi  hlavného  reprezentačného 
trénera alebo vedúceho výpravy. Ak dôjde k rozporu medzi pokynmi, rozhodujúci je pokyn 
hlavného reprezentačného trénera alebo vedúceho výpravy podľa ich pôsobnosti.

Pokyny musia byť:
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a) vydané v súvislosti s reprezentačnou akciou,
b) primerané sledovanému účelu,
c) v súlade s právnymi predpismi, internými predpismi SZKB, pravidlami súťaže a zásadami 
ochrany zdravia a bezpečnosti,
d) nediskriminačné a rešpektujúce dôstojnosť športovca.

Reprezentant nie je povinný splniť pokyn, ktorý je zjavne protiprávny alebo bezprostredne 
a vážne ohrozuje jeho život alebo zdravie. Takúto skutočnosť je povinný bezodkladne oznámiť 
vedúcemu výpravy, hlavnému reprezentačnému trénerovi alebo zdravotníckemu pracovníkovi 
výpravy.

Rodič, zákonný zástupca, klubový tréner, funkcionár klubu ani iná sprevádzajúca osoba 
nie sú oprávnení zasahovať do riadenia oficiálnej výpravy, pokiaľ neboli SZKB zaradení do 
realizačného tímu alebo výslovne poverení konkrétnou úlohou.

Článok 5
Športová príprava, rozcvičenie a koučovanie

Za  športovú  prípravu,  technicko-taktické  vedenie,  rozcvičenie  a  koučovanie 
reprezentantov počas reprezentačnej akcie zodpovedajú reprezentační tréneri určení SZKB pod 
vedením hlavného reprezentačného trénera.

Reprezentant je povinný:
a) absolvovať rozcvičenie s určeným reprezentačným trénerom,
b) dostaviť sa včas na zraz, kontrolu výstroja, váženie, zdravotnú kontrolu, rozcvičenie a zápas,
c) rešpektovať určenie trénera alebo kouča ku konkrétnemu zápasu,
d) dodržiavať dohodnutú športovú taktiku a bezpečnostné pokyny,
e) bezodkladne oznámiť zranenie, ochorenie alebo inú okolnosť ovplyvňujúcu jeho schopnosť 
súťažiť.

O tom, ktorý tréner bude reprezentanta pripravovať a koučovať pri konkrétnom zápase, 
rozhoduje hlavný reprezentačný tréner alebo ním poverený reprezentačný tréner.

Rozhodnutie hlavného reprezentačného trénera o určení trénera alebo kouča pre 
konkrétny zápas je počas reprezentačnej akcie konečné.

Klubový  tréner  môže  vykonávať  rozcvičenie,  športovú  prípravu  alebo  koučovanie 
reprezentanta iba vtedy, ak:
a) je členom oficiálnej výpravy SZKB,
alebo
b) získal predchádzajúci súhlas hlavného reprezentačného trénera,
c) spĺňa kvalifikačné a akreditačné podmienky organizátora,
d) rešpektuje rozdelenie kompetencií a pokyny vedenia výpravy.

Súhlas  podľa  predchádzajúceho  odseku  môže  byť  udelený  pre  konkrétny  zápas, 
konkrétneho športovca alebo určenú časť podujatia.  Hlavný reprezentačný tréner môže tento 
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súhlas kedykoľvek odvolať, ak klubový tréner nerešpektuje pravidlá výpravy, narúša športovú 
prípravu reprezentanta alebo činnosť reprezentačného tímu.

Samotná  prítomnosť  klubového  trénera  na  podujatí,  jeho  súkromné  ubytovanie, 
individuálna  doprava  športovca  ani  samoplatcovský  režim  reprezentanta  nezakladajú  právo 
klubového trénera koučovať reprezentanta.

Ak to kapacitné, športové alebo organizačné podmienky umožňujú, hlavný reprezentačný 
tréner môže pri rozhodovaní o koučovaní prihliadnuť na dlhodobú spoluprácu reprezentanta s jeho 
klubovým trénerom. Prednosť však má jednotné fungovanie reprezentácie, bezpečnosť športovca 
a záujem reprezentačného tímu.

Žiadna osoba nesmie súčasne udeľovať reprezentantovi pokyny odporujúce pokynom 
určeného reprezentačného trénera alebo inak narúšať jeho prípravu na zápas.

Článok 6
Práva reprezentanta

Reprezentant má právo najmä:
a) byť včas a zrozumiteľne informovaný o nominácii, programe, podmienkach účasti a rozsahu 
zabezpečenia zo strany SZKB,
b) byť oboznámený s týmto štatútom a ďalšími predpismi vzťahujúcimi sa na reprezentačnú akciu,
c) na odborné, objektívne a nestranné športové vedenie,
d) na rešpektovanie svojej ľudskej dôstojnosti, zdravia, súkromia a osobnej integrity,
e) na rovnaké zaobchádzanie bez neodôvodneného zvýhodňovania alebo znevýhodňovania,
f)  na  primerané  organizačné,  materiálne,  ubytovacie,  stravovacie,  dopravné  a  zdravotné 
zabezpečenie v rozsahu vopred oznámenom a schválenom SZKB,
g) na informáciu o tom, ktoré náklady uhrádza SZKB a ktoré znáša reprezentant alebo jeho klub,
h)  na  bezpečné  športové  prostredie  a  ochranu  pred  násilím,  šikanovaním,  ponižovaním, 
obťažovaním a iným nevhodným správaním,
i) oznámiť zdravotný, bezpečnostný, etický alebo organizačný problém bez obavy z odvety,
j) požiadať o vysvetlenie rozhodnutia, ktoré sa ho bezprostredne týka,
k) podať podnet, sťažnosť alebo vyjadrenie príslušnému orgánu SZKB,
l) na spravodlivý postup, možnosť vyjadriť sa a riadne odôvodnené rozhodnutie, ak sa voči nemu 
vedie disciplinárne konanie.

Rozsah  materiálneho  a  finančného  zabezpečenia  môže  byť  rozdielny  podľa  druhu 
podujatia,  vekovej  kategórie,  schváleného  rozpočtu,  výsledkov  športovca  a  podmienok 
nominácie. Takéto rozdiely musia mať objektívny, transparentný a vopred oznámený dôvod.

Reprezentant  má  právo  odmietnuť  štart,  ak  podľa  stanoviska  lekára,  zdravotníckeho 
pracovníka  alebo  z  dôvodu  zjavného  vážneho  zdravotného  rizika  nie  je  schopný  bezpečne 
nastúpiť. Takéto odmietnutie sa samo osebe nepovažuje za disciplinárne previnenie.

Maloletý  reprezentant  má  právo  na  osobitnú  ochranu  zodpovedajúcu  jeho  veku, 
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rozumovej vyspelosti a potrebám počas celej reprezentačnej akcie.

Článok 7
Povinnosti reprezentanta

Reprezentant je povinný:
a) dôstojne reprezentovať Slovenskú republiku a Slovenský zväz kickboxu,
b) podať športový výkon zodpovedajúci svojim schopnostiam, aktuálnemu zdravotnému stavu a 
športovej pripravenosti,
c)  dodržiavať  tento  štatút,  Stanovy  SZKB,  interné  predpisy  SZKB,  pravidlá  príslušnej 
medzinárodnej športovej organizácie, pravidlá podujatia a antidopingové pravidlá,
d)  rešpektovať  oprávnené  pokyny  vedúceho  výpravy,  hlavného  reprezentačného  trénera, 
reprezentačných trénerov a zdravotníckeho personálu,
e)  dodržiavať  harmonogram  výpravy,  najmä  čas  príchodu,  odchodu,  večierky,  budíčka, 
stravovania, váženia, tréningov, porád a zápasov,
f)  zúčastňovať  sa  určených  tréningov,  porád,  rozcvičení,  taktických  príprav,  regenerácie, 
tímových aktivít a oficiálnych ceremoniálov,
g)  udržiavať  požadovanú  športovú  pripravenosť  a  hmotnostnú  kategóriu  spôsobom,  ktorý 
neohrozuje jeho zdravie,
h) pravdivo informovať o svojom zdravotnom stave,  zranení,  ochorení,  užívaných liekoch a 
prípadnej terapeutickej výnimke v rozsahu potrebnom na bezpečnú účasť,
i) podrobiť sa oprávnenej antidopingovej kontrole a poskytnúť potrebnú súčinnosť,
j) zdržať sa užívania zakázaných látok a zakázaných metód,
k) nepožívať alkohol ani omamné alebo psychotropné látky počas športovej prípravy, súťaženia 
alebo iných oficiálnych častí reprezentačnej akcie,
l) nepoužívať tabakové a nikotínové výrobky v priestoroch a čase, kde je to zakázané alebo 
nezlučiteľné s režimom reprezentačnej výpravy,
m) správať sa slušne a rešpektovať spoluhráčov, súperov, trénerov, rozhodcov, organizátorov, 
dobrovoľníkov a verejnosť,
n)  zdržať  sa  násilia,  vyhrážania,  šikanovania,  diskriminácie,  obťažovania,  ponižovania  a 
vulgárneho správania,
o) chrániť dobré meno Slovenskej republiky, SZKB a športu kickbox,
p) starať sa o zverené oblečenie, výstroj, doklady a iný majetok,
q) bez súhlasu vedúceho výpravy neopustiť ubytovanie, športovisko alebo reprezentačnú výpravu,
r) bezodkladne oznámiť stratu dokladov, úraz, mimoriadnu udalosť, bezpečnostné riziko alebo 
porušenie pravidiel,
s) poskytnúť primeranú súčinnosť pri organizačnom, mediálnom a protokolárnom zabezpečení 
reprezentácie,
t) zachovávať mlčanlivosť o zdravotných, taktických, personálnych a interných informáciách, 
ktorých zverejnenie by mohlo poškodiť reprezentanta, reprezentačný tím alebo SZKB,
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u)  používať  reprezentačné  oblečenie  určené  alebo  schválené  SZKB  počas  všetkých 
oficiálnych častí reprezentačnej akcie, ak vedúci výpravy alebo hlavný reprezentačný tréner 
nerozhodne inak.

Reprezentant  nesmie  bez  predchádzajúceho  súhlasu  vedúceho  výpravy  alebo  osoby 
poverenej SZKB:
a) meniť spôsob dopravy alebo ubytovania,
b) opustiť reprezentačnú výpravu,
c) priviesť do ubytovacích alebo tímových priestorov nepovolanú osobu,
d) organizovať vlastný tréning alebo rozcvičenie, ktoré je v rozpore s programom výpravy,
e) vystupovať v mene SZKB k interným, disciplinárnym alebo sporným otázkam.

Povinnosti reprezentanta sa uplatňujú primerane jeho veku, zdravotnému stavu a povahe 
konkrétnej reprezentačnej akcie.

Článok 8
Reprezentačné oblečenie, výstroj a obchodné pravidlá

Reprezentant  je  povinný  používať  reprezentačné  oblečenie  a  výstroj  určené  alebo 
schválené SZKB:
a) počas súťaženia,
b) pri oficiálnom tréningu a rozcvičení, ak to SZKB určí,
c) počas nástupov, ceremoniálov, tlačových konferencií, fotografovania a ostatných oficiálnych 
aktivít reprezentačnej výpravy,
d) počas ďalších častí reprezentačnej akcie podľa organizačných pokynov SZKB alebo vedúceho 
výpravy.

SZKB je povinný vopred oznámiť, aké oblečenie a výstroj poskytuje a aké vybavenie si 
zabezpečuje reprezentant.
Povinnosť používať konkrétnu športovú výstroj alebo označenie možno uložiť iba vtedy, ak:
a) vyplýva z platných a riadne oznámených pravidiel,
b) je v súlade s bezpečnostnými požiadavkami,
c) bola reprezentantovi oznámená v primeranom predstihu,
d) jej splnenie je objektívne možné,
e) nie je v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

Reprezentant  nesmie  bez  súhlasu  SZKB  počas  oficiálnej  reprezentačnej  činnosti 
prekrývať, odstraňovať alebo dopĺňať označenia na reprezentačnom oblečení alebo výstroji, ktoré 
boli riadne určené SZKB.

Osobné  reklamné  alebo  sponzorské  záväzky  reprezentanta  nesmú narúšať  povinnosti 
vyplývajúce z jeho účasti v reprezentácii. SZKB je povinný prípadné obmedzenia oznámiť vopred 
a uplatňovať ich primerane, transparentne a nediskriminačne.

Reprezentant je povinný vrátiť zapožičanú výstroj alebo vybavenie v určenom termíne s 
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prihliadnutím na jeho obvyklé opotrebenie.

Článok 9
Zdravotná spôsobilosť, bezpečnosť a antidoping

Reprezentant zodpovedá za to, že SZKB poskytne pravdivé a úplné informácie potrebné na 
posúdenie jeho zdravotnej spôsobilosti.

Reprezentant je povinný bezodkladne oznámiť:
a) úraz alebo ochorenie,
b) užívanie lieku, ktorý môže obsahovať zakázanú látku,
c) zmenu zdravotného stavu ovplyvňujúcu bezpečnosť jeho účasti na reprezentačnej akcii,
d) nariadenú liečbu alebo lekárske obmedzenie.

O  zdravotnej  spôsobilosti  na  štart  rozhoduje  oprávnený  lekár  alebo  zdravotnícky 
pracovník  v  rozsahu  svojej  odbornej  pôsobnosti.  Hlavný  reprezentačný  tréner  ani  iný  člen 
realizačného  tímu  nesmie  nútiť  reprezentanta  nastúpiť  na  tréning  alebo  súťaž  v  rozpore  s 
odborným zdravotným stanoviskom.

Reprezentant je povinný absolvovať antidopingové vzdelávanie alebo poučenie, ak ho určí 
SZKB alebo príslušná antidopingová organizácia.

Reprezentant nesie osobnú zodpovednosť za látky, ktoré sa nachádzajú v jeho organizme, 
v rozsahu platných antidopingových pravidiel.

SZKB a členovia  realizačného tímu sú povinní  primerane chrániť  zdravotné údaje  a 
súkromie reprezentanta a nakladať s nimi v súlade s platnými právnymi predpismi.

Článok 10
Doprava, ubytovanie a pohyb členov výpravy

Ak SZKB zabezpečuje spoločnú dopravu, reprezentant je povinný využiť túto dopravu, 
pokiaľ vedúci výpravy vopred neschváli výnimku.

Vedúci výpravy môže z organizačných, športových alebo bezpečnostných dôvodov 
určiť povinnosť spoločnej dopravy celej výpravy alebo jej časti. Reprezentant je povinný 
takéto rozhodnutie rešpektovať, ak SZKB neurčí inak.

Individuálna doprava nezbavuje reprezentanta povinnosti:
a) dostaviť sa v určenom čase a na určené miesto,
b) zúčastniť sa celého povinného programu,
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c) rešpektovať režim a vedenie výpravy,
d) oznámiť vedúcemu výpravy svoj príchod a odchod.

Maloletý reprezentant môže cestovať individuálne alebo opustiť výpravu len na základe 
vopred dohodnutého postupu a so súhlasom zákonného zástupcu a vedúceho výpravy.

Reprezentant  je  povinný  dodržiavať  ubytovací  poriadok,  nočný  pokoj,  bezpečnostné 
pravidlá a rozdelenie izieb určené vedením výpravy.

Vedúci  výpravy  môže  z  vážnych  organizačných,  bezpečnostných  alebo  zdravotných 
dôvodov rozhodnúť o zmene ubytovania, dopravy alebo harmonogramu.

Článok 11
Mediálne vystupovanie, sociálne siete a ochrana informácií

Reprezentant  môže  primerane  komunikovať  o  svojich  športových  výkonoch  a 
skúsenostiach z reprezentačnej akcie.

Reprezentant je pri verejnom vystupovaní a používaní sociálnych sietí povinný:
a) správať sa dôstojne a pravdivo,
b) nezverejňovať internú taktiku, citlivé zdravotné údaje alebo osobné údaje iných osôb,
c) nezverejňovať obsah z miest, kde je fotografovanie alebo nahrávanie zakázané,
d) zdržať sa urážlivých, diskriminačných, výhražných alebo poškodzujúcich vyjadrení,
e) jasne odlíšiť osobný názor od oficiálneho stanoviska SZKB.

Oficiálne stanoviská v mene SZKB poskytuje prezident SZKB, generálny sekretár, vedúci 
výpravy alebo iná poverená osoba.

Toto ustanovenie nemožno vykladať tak, že reprezentantovi zakazuje oznámiť podozrenie 
z protiprávneho konania, ohrozenia zdravia, porušenia antidopingových pravidiel, šikanovania, 
obťažovania alebo iného závažného pochybenia príslušnému orgánu.

Článok 12
Financovanie účasti a zverený majetok
Rozsah nákladov hradených SZKB sa určí v nominácii, rozpočte alebo organizačných pokynoch 
ku konkrétnej reprezentačnej akcii.
SZKB oznámi reprezentantovi najmä, či uhrádza:
a) štartovné a registračné poplatky,
b) dopravu,
c) ubytovanie a stravu,
d) poistenie,
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e) reprezentačné oblečenie alebo výstroj,
f) ďalšie nevyhnutné náklady.

Ak je účasť úplne alebo čiastočne samoplatcovská, musí byť rozsah finančnej spoluúčasti 
oznámený reprezentantovi pred potvrdením jeho účasti na reprezentačnej akcii.

Samoplatcovský režim nezakladá nárok na odlišné športové alebo organizačné vedenie ani 
na výnimku z ustanovení tohto štatútu.

Reprezentant zodpovedá za stratu alebo poškodenie zvereného majetku podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov. Bežné opotrebenie sa nepovažuje za škodu.

Článok 13
Bezprostredné organizačné a ochranné opatrenia

Ak reprezentant  počas  reprezentačnej  akcie  poruší  povinnosť  alebo  svojím konaním 
ohrozuje:
a) zdravie alebo bezpečnosť seba alebo iných osôb,
b) riadny priebeh športovej prípravy alebo súťaže,
c) účasť alebo výsledok reprezentačného tímu,
d) majetok SZKB alebo organizátora,
e) dôstojnosť alebo integritu člena výpravy,
vedúci  výpravy  alebo  hlavný  reprezentačný  tréner  môže  prijať  nevyhnutné  a  primerané 
organizačné alebo ochranné opatrenie.

Takýmto opatrením môže byť najmä:
a) upozornenie a výzva na nápravu,
b) oddelenie osoby od konfliktnej situácie,
c) zmena organizačného režimu alebo dohľadu,
d) odňatie možnosti zúčastniť sa nepovinnej aktivity,
e)  dočasné  pozastavenie  tréningovej  alebo  súťažnej  činnosti  zo  zdravotných  alebo 
bezpečnostných dôvodov,
f) odvolanie súhlasu s koučovaním klubovým trénerom,
g) v závažnom prípade predčasné ukončenie účasti na reprezentačnej akcii, ak je to objektívne 
nevyhnutné.

Opatrenie podľa tohto článku:
a) nie je disciplinárnym trestom,
b) sleduje ochranu zdravia, bezpečnosti alebo riadneho fungovania výpravy,
c) musí byť primerané závažnosti situácie,
d) nesmie byť svojvoľné, ponižujúce ani diskriminačné.

Ak to okolnosti umožňujú, reprezentant musí byť pred prijatím závažnejšieho opatrenia 
oboznámený s dôvodmi opatrenia a musí mať možnosť sa k nim vyjadriť.
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O závažnom opatrení vedúci výpravy vyhotoví stručný písomný záznam obsahujúci:
a) opis udalosti,
b) vyjadrenie reprezentanta, ak bolo možné ho získať,
c) prijaté opatrenie a jeho odôvodnenie,
d) mená prítomných osôb.

Pri maloletom reprezentantovi sa o závažnom opatrení bez zbytočného odkladu informuje 
jeho zákonný zástupca.

Predčasný návrat reprezentanta musí byť zabezpečený bezpečným spôsobom. Maloletého 
reprezentanta nemožno bez riadneho odovzdania ponechať bez primeraného dohľadu.

Článok 14
Zodpovednosť za porušenie štatútu

Porušenie  povinností  ustanovených  týmto  štatútom  môže  byť  dôvodom  na  začatie 
disciplinárneho konania podľa Disciplinárneho poriadku SZKB alebo na prijatie iných opatrení 
podľa predpisov SZKB.

Ak povaha porušenia nevyžaduje začatie disciplinárneho konania, môže vedúci výpravy 
alebo hlavný reprezentačný tréner reprezentanta na porušenie povinností upozorniť alebo prijať 
primerané organizačné opatrenie podľa tohto štatútu.
Pri posudzovaní porušenia povinností sa prihliada najmä na:
a) závažnosť konania,
b) mieru zavinenia,
c) následky konania,
d) okolnosti, za ktorých k porušeniu došlo,
e) doterajší prístup reprezentanta k plneniu jeho povinností.

Uloženie  organizačného  opatrenia  podľa  tohto  štatútu  nevylučuje  možnosť  začatia 
disciplinárneho konania, ak sú na to splnené podmienky podľa Disciplinárneho poriadku SZKB.

Článok 15
Záverečné ustanovenia

Tento  Štatút  reprezentanta  Slovenského  zväzu  kickboxu  schvaľuje  Výkonný  výbor 
Slovenského zväzu kickboxu.

Výklad  jednotlivých ustanovení  tohto  štatútu  vykonáva Výkonný výbor  SZKB, ak  z 
právnych predpisov alebo vnútorných predpisov SZKB nevyplýva inak.

Ak sa niektoré ustanovenie tohto štatútu stane neplatným alebo nevykonateľným, nemá to 
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vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení.
Práva a  povinnosti  neupravené týmto štatútom sa riadia  stanovami SZKB, ostatnými 

vnútornými predpismi SZKB a všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.
Tento  štatút  nadobúda  platnosť  dňom jeho  schválenia  Výkonným výborom SZKB a 

účinnosť dňa ...................
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